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	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	26.206
	n
	DE
FR
IT
	PAG. Vereidigungen
OP. Assermentations
OP. Giuramenti
	
	


	Bü
Bu
Uf
	Parl
Parl
Parl
	Büchel Roland
	
	 
	

	
	20.406
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Silberschmidt. Unternehmerinnen und Unternehmer, welche Beiträge an die Arbeitslosenversicherung bezahlen, sollen auch gegen Arbeitslosigkeit versichert sein
Iv.pa. Silberschmidt. Les entrepreneurs qui versent des cotisations à l'assurance-chômage doivent être assurés eux aussi contre le chômage
Iv.pa. Silberschmidt. Gli imprenditori che pagano i contributi per l'assicurazione contro la disoccupazione devono anche essere assicurati contro la disoccupazione
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SGK
CSSS
CSSS
	WBF
DEFR
DEFR
	Silberschmidt, Porchet
	
	 
	IIIb/IV

	
	24.096
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Allgemeinverbindlicherklärung von Mindestlöhnen, die unter kantonalen Mindestlöhnen liegen)
OCF. Loi fédérale permettant d’étendre le champ d’application de la convention collective de travail. Modification (Extension de salaires minimaux inférieurs aux salaires minimaux cantonaux)
OCF. Legge federale concernente il conferimento del carattere obbligatorio generale al contratto collettivo di lavoro. Modifica (Conferimento del carattere obbligatorio generale ai salari minimi inferiori ai salari minimi cantonali)
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Feller, Burgherr
	
	 
	IIIb/IV

	
	26.028
	ns
	DE
FR
IT
	BRG. Abkommen zwischen dem Schweizerischen Bundesrat und dem Ministerkabinett der Ukraine über die Zusammenarbeit im Wiederaufbauprozess der Ukraine. Genehmigung
OCF. Accord entre le Conseil fédéral suisse et le Cabinet des ministres de l’Ukraine relatif à la coopération dans le processus de reconstruction de l’Ukraine. Aprobation
OCF. Accordo tra il Consiglio federale svizzero e il Gabinetto dei Ministri dell’Ucraina sulla cooperazione nel processo di ricostruzione dell’Ucraina. Approvazione
	
	


	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Michel Simon, Berli Rudi
	
	 
	IIIb/IV

	
	25.084
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Modernisiertes Freihandelsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und der Ukraine. Genehmigung
OCF. Accord de libre-échange modernisé entre les Etats de l’AELE et l’Ukraine. Approbation
OCF. Accordo di libero scambio tra gli Stati dell’AELS e l’Ucraina. Approvazione
	
	


	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Rumy, Calame
	
	 
	IIIb/IV

	
	25.4179
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Regazzi. Unabhängigere Regulierungskostenschätzung
Mo. Regazzi. Davantage d'indépendance dans l'estimation des coûts de la réglementation
Mo. Regazzi. Una stima più indipendente dei costi della regolamentazione
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Grossen Jürg,
Kamerzin
	
	Ryser
	IV

	
	25.4187
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Stark. Einführung einer KMU-Regulierungskostenbremse
Mo. Stark. Mise en place d'un frein aux coûts liés à la réglementation pour protéger les PME
Mo. Stark. Introduzione di un freno ai costi della regolamentazione per tutelare le PMI
	
	


	SPK
CIP
CIP
	WBF
DEFR
DEFR
	Fonio, Gysin Greta
	
	Schilliger 
	IV

	
	25.4666
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Regazzi. Kleinsendungen. Für grössere Produktesicherheit und gegen unlauteren Wettbewerb zulasten der Schweizer KMU
Mo. Regazzi. Pour une meilleure sécurité des petits colis et contre la concurrence déloyale envers les PME suisses
Mo. Regazzi. Per una maggiore sicurezza dei piccoli pacchi e contro la concorrenza sleale nei confronti delle PMI svizzere
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Bregy, Amoos
	
	Burgherr
	IV

	
	25.4776
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Würth. Ausländische Online-Handelsplattformen. Transparenz über in der Schweiz verbotene Produkte herstellen
Mo. Würth. Plateformes étrangères de commerce en ligne. Instaurer la transparence sur les produits interdits en Suisse
Mo. Würth. Piattaforme di commercio online estere. Creare trasparenza sui prodotti vietati in Svizzera
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Amoos, Bregy
	
	 Burgherr
	IV

	
	26.3512
	n
	DE
FR
IT
	Po. GPK-N. Den Ausdruck "schwere Mangellage" im Sinne des Landesversorgungsgesetzes definieren
Po. CdG-N. Définir le terme de "pénurie grave" au sens de la loi sur l'approvisionnement économique du pays
Po. CdG-N. Definire l'espressione "grave penuria" ai sensi della legge sull'approvvigionamento del Paese
	
	


	GPK
CdG
CdG
	WBF
DEFR
DEFR
	de Courten
	
	 
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	


	


	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	 
	

	
	
 1 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 18.45
 1 Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 18h45
 1 Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari verso le ore 18.45
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